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ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΥΠΟ ΜΟΡΦΗ ΑΝΤΑΛΛΑΓΗΣ ΕΠΙΣΤΟΛΩΝ

για την προσωρινή εφαρµογή του πρωτοκόλλου που καθορίζει, για την περίοδο από τις 3 ∆εκεµβρίου
1999 έως τις 2 ∆εκεµβρίου 2002, τις αλιευτικές δυνατότητες και την χρηµατοδοτική αντιστάθµιση που
προβλέπονται από τη συµφωνία µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Κυβέρνησης του Μαυρίκιου

σχετικά µε την αλιεία στα ύδατα του Μαυρίκιου

A. Επιστολή της κυβέρνησης του Μαυρίκιου

Κύριοι,

Αναφερόµενοι στο πρωτόκολλο που µονογραφήθηκε στις 3 ∆εκεµβρίου 1999, για τον καθορισµό των αλιευτικών
δυνατοτήτων και της χρηµατοδοτικής αντιστάθµισης για την περίοδο από τις 3 ∆εκεµβρίου 1999 έως τις 2
∆εκεµβρίου 2002, έχω την τιµή να σας πληροφορήσω ότι η κυβέρνηση του Μαυρίκιου επιθυµεί να εφαρµόσει το
πρωτόκολλο προσωρινά από τις 3 ∆εκεµβρίου 1999 µέχρις ότου τεθεί οριστικά σε ισχύ σύµφωνα µε το άρθρο 6
του εν λόγω πρωτοκόλλου υπό τον όρο και η Ευρωπαϊκή Κοινότητα προτίθεται να πράξει το ίδιο.

Εξυπακούται ότι η πρώτη δόση, η οποία είναι ίση προς το 1/3 της χρηµατοδοτικής αντιστάθµισης που καθορίζεται
στο άρθρο 2 του πρωτοκόλλου, πρέπει να καταβληθεί πριν την 2α Ιουνίου 2000.

Θα σας ήµουν ευγνώµων εάν επιβεβαιώσετε τη συµφωνία της Ευρωπαϊκής Κοινότητας σχετικά µε την εν λόγω
προσωρινή εφαρµογή.

Με εκτίµηση,

Για την κυβέρνηση του Μαυρίκιου

B. Επιστολή Της Κοινότητας

Κύριοι,

Έχω την τιµή να αναγνωρίσω τη λήψη της σηµερινής επιστολής σας, η οποία έχει ως εξής:

«Αναφερόµενοι στο πρωτόκολλο που µονογραφήθηκε στις 3 ∆εκεµβρίου 1999, για τον καθορισµό των
αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηµατοδοτικής αντιστάθµισης για την περίοδο από τις 3 ∆εκεµβρίου 1999
έως τις 2 ∆εκεµβρίου 2002, έχω την τιµή να σας πληροφορήσω ότι η κυβέρνηση του Μαυρίκιου επιθυµεί να
εφαρµόσει το πρωτόκολλο προσωρινά από τις 3 ∆εκεµβρίου 1999 µέχρις ότου τεθεί οριστικά σε ισχύ
σύµφωνα µε το άρθρο 6 του εν λόγω πρωτοκόλλου υπό τον όρο και η Ευρωπαϊκή Κοινότητα προτίθεται να
πράξει το ίδιο.

Εξυπακούται ότι η πρώτη δόση, η οποία είναι ίση προς το 1/3 της χρηµατοδοτικής αντιστάθµισης που
καθορίζεται στο άρθρο 2 του πρωτοκόλλου, πρέπει να καταβληθεί πριν την 2α Ιουνίου 2000.

Θα σας ήµουν ευγνώµων εάν επιβεβαιώσετε τη συµφωνία της Ευρωπαϊκής Κοινότητας σχετικά µε την εν λόγω
προσωρινή εφαρµογή.»

Έχω την τιµή να σας επιβεβαιώσω τη συµφωνία της Ευρωπαϊκής Κοινότητας για την προσωρινή εφαρµογή του
πρωτοκόλλου.

Με εκτίµηση,

Εξ ονόµατος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης


